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See the notice on TED website

447469-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Sähkö – „Избор на доставчик на нетна активна електрическа енергия от 
координатор на стандартна балансираща група, пълно администриране на 
информационния поток с ECO и поемане на разходите за небаланси на обекти на Община 
Пловдив“
OJ S 123/2026 30/06/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
Sähköposti: k_dimitrov@plovdiv.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Избор на доставчик на нетна активна електрическа енергия от 
координатор на стандартна балансираща група, пълно администриране на 
информационния поток с ECO и поемане на разходите за небаланси на обекти на 
Община Пловдив“
Kuvaus: Предмет на обществената поръчка е доставка на нетна активна електрическа 
енергия и избор на координатор на балансираща група за обекти на Община Пловдив, 
от лицензиран доставчик на електрическа енергия и координатор на стандартна 
балансираща група, който да доставя нетна активна електрическа енергия с пълно 
администриране на информационния поток с ЕСО и поемане на разходите за 
небаланси. Предметът на поръчката включва и администриране на сумите за 
нормативно определените такси, мрежови услуги и акциз. Общото прогнозно количество 
за доставка на нетна активна електрическа енергия за обектите на Възложителя за срок 
от една година е ≈ 25 000,00 MWh, а за четири години е ≈ 100 000,00 MWh. Прогнозното 
количество електрическа енергия е ориентировъчно и служи само за информация за 
целите на настоящата обществена поръчка, като не ангажира Възложителя да го 
потреби. При изпълнението на поръчката следва да се осигури непрекъснатост на 
електроснабдяването и непрекъсната доставка на електрическа енергия с качество и по 
ред, предвидени в Закона за енергетиката и приложимите нормативни актове, 
уреждащи обществените отношения, свързани с доставката на електрическа енергия (в 
т.ч. ПТЕЕ, ПИКЕЕ, подзаконовите нормативни актове и др.). Условията, при които ще се 
реализира предметът на поръчката, както правата и задълженията на Възложителя и на 
изпълнителя, са съгласно проекта на договор, техническите спецификации - неразделна 
част от документацията, техническото и ценово предложение на изпълнителя, както и в 
съответствие с действащото законодателство и утвърдените правила в областта на 
енергетиката.​​​​​​​
Menettelyn tunniste: 1c223c0b-5e9c-4033-aa39-db490987d67a
Sisäinen tunniste: 562341

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/447469-2026
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Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 09310000 Sähkö

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 12 000 000,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. Възложителят ще отстрани участника, определен за изпълнител, за който 
са налице обстоятелствата по чл.5к,пар. 1 от Регл. (ЕС) №833/2014г. С оглед на това, 
участникът, определен за изпълнител следва да попълни преди сключване на договор: 
„Декларация за отсъствие на обстоятелствата по чл.5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) №833
/2014г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна“. 2. При разглеждане на офертите ще се 
прилага чл. 104, ал. 2 от ЗОП. 3. Условията, при които ще се реализира предметът на 
поръчката, както правата и задълженията на Възложителя и на изпълнителя, са 
съгласно: проекта на договор; техническата спецификация; техническото и ценовото 
предложения на изпълнителя. 4.Договорът, който ще бъде сключен с участника, 
определен за изпълнител, ще е със срок на действие четиридесет и осем месеца и на 
стойност - прогнозната стойност на поръчката. 5. Гаранцията за изпълнение на Договора 
е в размер 1 % . 6.Предложената цена на такса за администриране на доставката на 
един MWh нетна активна електрическа енергия може да е само в размер от 0,01 евро 
без ДДС до 7,26 евро без ДДС. Участник предложил административна такса по-ниска от 
0,01 евро без ДДС или по-висока от 7,26 евро без ДДС ще бъде отстранен от участие в 
процедурата. Максималният размер на таксата за администриране на доставката е 
определен от Възложителя въз основа на извършен анализ на пазарните условия, 
стойностите на аналогични обществени поръчки със сходен предмет, възложени през 
предходни периоди, както и на средните пазарни надценки, прилагани от търговците на 
електрическа енергия на свободния пазар. Определянето на горна граница има за цел 
защита на обществения интерес и осигуряване на икономически ефективно разходване 
на публични средства, без да се ограничава необосновано конкуренцията между 
участниците. 7. Възложителят определя стойност съгласно чл. 72, ал.1, т. 2 от ЗОП в 
размер на: 7,26 евро без ДДС. 8. Възложителят поставя специално условие за 
изпълнение на поръчката към изпълнителя % от доставеното количество електрическа 
енергия (МВтч/MWh) за срока на изпълнение на поръчката, да бъде произведено от 
възобновяеми източници.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
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Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). За 
кандидата или участника е установено, че е опитал да повлияе на вземането на 
решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или 
възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или да получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП).
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; както и свързани 
лица не могат да бъдат самостоятелни участници в една и съща процедура (съгласно 
ограничението по чл.101, ал.11 от ЗОП);
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
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до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „Избор на доставчик на нетна активна електрическа енергия от 
координатор на стандартна балансираща група, пълно администриране на 
информационния поток с ECO и поемане на разходите за небаланси на обекти на 
Община Пловдив“
Kuvaus: Предмет на обществената поръчка е доставка на нетна активна електрическа 
енергия и избор на координатор на балансираща група за обекти на Община Пловдив, 
от лицензиран доставчик на електрическа енергия и координатор на стандартна 
балансираща група, който да доставя нетна активна електрическа енергия с пълно 
администриране на информационния поток с ЕСО и поемане на разходите за 
небаланси. Предметът на поръчката включва и администриране на сумите за 
нормативно определените такси, мрежови услуги и акциз. Общото прогнозно количество 
за доставка на нетна активна електрическа енергия за обектите на Възложителя за срок 
от една година е ≈ 25 000,00 MWh, а за четири години е ≈ 100 000,00 MWh. Прогнозното 
количество електрическа енергия е ориентировъчно и служи само за информация за 
целите на настоящата обществена поръчка, като не ангажира Възложителя да го 
потреби. При изпълнението на поръчката следва да се осигури непрекъснатост на 
електроснабдяването и непрекъсната доставка на електрическа енергия с качество и по 
ред, предвидени в Закона за енергетиката и приложимите нормативни актове, 
уреждащи обществените отношения, свързани с доставката на електрическа енергия (в 
т.ч. ПТЕЕ, ПИКЕЕ, подзаконовите нормативни актове и др.). Условията, при които ще се 
реализира предметът на поръчката, както правата и задълженията на Възложителя и на 
изпълнителя, са съгласно проекта на договор, техническите спецификации - неразделна 
част от документацията, техническото и ценово предложение на изпълнителя, както и в 
съответствие с действащото законодателство и утвърдените правила в областта на 
енергетиката.​​​​​​​
Sisäinen tunniste: 562341

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 09310000 Sähkö
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Възложителят предвижда опция за добавяне на допълнителни обекти, 
които не са изрично упоменати в Договора, за които Изпълнителят се задължава също 
да доставя нетна електрическа енергия, в сроковете, при цената и допълнителните 
условия на Договора. Присъединяването на допълнителни нови обекти в рамките на 
срока на действие на договора е възможно за нови обекти на Възложителя, за които 
след изтичане на срока за изменение на документацията за обществената поръчка и 
преди изтичане на срока на действие на договора за възлагане на обществената 
поръчка, е възникнала необходимост от присъединяването им, които не е могло да 
бъдат включени в предмета на настоящата поръчка, поради непредвидени 
обстоятелства и добавянето им се налага за избягване на значителни затруднения по 
отношение на нормалното снабдяване с електрическа енергия на обектите, 
включително дължащи се на икономически и/или технически причини.
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5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 48 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 12 000 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Периодично повтаряща се поръчка.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ympäristövaikutusten vähentäminen
Kuvaus: Възложителят поставя специално условие за изпълнение на поръчката към 
изпълнителя % от доставеното количество електрическа енергия (МВтч/MWh) за срока 
на изпълнение на поръчката, да бъде произведено от възобновяеми източници.
Lähestymistapa ympäristövaikutusten vähentämiseen: Muu
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Muut ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerit

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да е лицензиран за търговия с електрическа 
енергия, включително за дейността „координатор на стандартна балансираща група” 
съгласно чл. 39, ал. 1, т. 5 и ал. 5, т. 5 от Закона за енергетиката, а за чуждестранни 
лица – в аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която 
са установени или на друга държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство. За доказване на съответствие с изискването: • При 
подаване на оферта участникът декларира съответствие с изискването като попълва 
информация за притежавания/притежаваните лицензи в част ІV, буква А от ЕЕДОП, 
освен в случаите, когато информацията е видна от публичен регистър, посочен при 
попълването на ЕЕДОП. • На етап сключване на договор, участникът избран за 
изпълнител, следва да представи: копие на валидни лицензи за търговия с 
електрическа енергия, включително за дейността „Kоординатор на стандартна 
балансираща група“. Посочените по-горе документи, с които се доказва годността за 
упражняване на професионална дейност на участника, определен за изпълнител, както 
и удостоверение от съответните мрежови оператори за сключен договор по смисъла на 
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чл. 11, т. 13 и чл. 23 от ПТЕЕ се представят преди сключване на договора за 
обществената поръчка. Когато участникът е обединение, документите се представят 
само за участника, чрез когото обединението доказва съответствието си с критериите за 
подбор. Ако определеният изпълнител е чуждестранно лице, той трябва да представи 
документ, с който да докаже, че има право да изпълнява възлаганата дейност в 
Република България, включително валиден/и лиценз/и, издаден/и от КЕВР и ЕСО ЕАД, 
доказващи правото за търговия с електрическа енергия и координатор на стандартна 
балансираща група. Документите за доказване съответствието с поставеното изискване 
се представят от участника, определен за изпълнител, или при поискване в хода на 
процедурата – в случаите на чл. 67, ал. 5 ЗОП и 112, ал.1 от ЗОП.

Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да е вписан в регистъра на 
„Електроенергиен системен оператор” ЕАД (ЕСО ЕАД), към крайната дата за подаване 
на предложението, на търговските участници като търговец на електрическа енергия с 
посочен идентификационен номер/EIC код и със статус „активен“, за чуждестранни лица 
в аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са 
установени. Участникът следва да е вписан в регистъра на ЕСО ЕАД, към крайната дата 
за подаване на предложението, на координатори на стандартни балансиращи групи като 
координатор с посочен идентификационен номер/EIC код и със статус „активен”, за 
чуждестранни лица – в аналогични регистри съгласно законодателството на държавата 
членка, в която са установени. За доказване на съответствие с изискването: • При 
подаване на оферта участникът декларира съответствие с изискването като попълва 
информация за притежаваната регистрация в част ІV, буква А от ЕЕДОП. • На етап 
сключване на договор, участникът избран за изпълнител, следва да представи: 
Документ, удостоверяващ изисканите регистрации, доказващи правото за търговия с 
електрическа енергия и координатор на стандартна балансираща група, освен в 
случаите, когато информацията е видна от публичен регистър, посочен при 
попълването на ЕЕДОП. Посочените по-горе документи, с които се доказва годността за 
упражняване на професионална дейност на участника, определен за изпълнител, както 
и удостоверение от съответните мрежови оператори за сключен договор по смисъла на 
чл. 11, т. 13 и чл. 23 от ПТЕЕ се представят преди сключване на договора за 
обществената поръчка. Когато участникът е обединение, документите се представят 
само за участника, чрез когото обединението доказва съответствието си с критериите за 
подбор. Ако определеният изпълнител е чуждестранно лице, той трябва да представи 
документ, с който да докаже, че има право да изпълнява възлаганата дейност в 
Република България, включително валиден/и лиценз/и, издаден/и от КЕВР и ЕСО ЕАД, 
доказващи правото за търговия с електрическа енергия и координатор на стандартна 
балансираща група. Документите за доказване съответствието с поставеното изискване 
се представят от участника, определен за изпълнител, или при поискване в хода на 
процедурата – в случаите на чл. 67, ал. 5 ЗОП и 112, ал.1 от ЗОП.

Kriteeri: Ammatillinen riskivakuutus
Valintaperusteen kuvaus: На основание чл. 61, ал. 1, т. 2 от ЗОП, във връзка с чл. 59, ал. 
1, т. 2 от Наредба № 3 за лицензиране на дейностите в енергетиката, участникът следва 
да притежава валидна застраховка "Обща гражданска отговорност" за застрахована 
дейност- търговия с електрическа енергия. Удостоверяване: При подаване на офертата 
съответствието с този критерий за подбор се декларира чрез попълване на ЕЕДОП, част 
IV “Критерий за подбор“, буква „Б“, „Икономическо и финансово състояние“, т. 5) от 
ЕЕДОП, като се вписва информация за застрахователната сума. Доказване: 
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Възложителят сключва с определения изпълнител писмен договор за обществена 
поръчка, при условие че при подписване на договора определеният изпълнител 
представи документ – заверено копие на валидна (действаща) застраховка "Обща 
гражданска отговорност" за застрахована дейност- търговия с електрическа енергия.

Kriteeri: Taloudellinen suhdeluku
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да е постигнал положително съотношение 
между определени активи и пасиви, както следва: Коефициент на обща ликвидност (К 
ол) минимум 1,5 Участниците следва да са постигнали положително съотношение 
между определени активи и пасиви, а именно – между текущите активи и текущите 
задължения за последната отчетна година 2025 г. Коефициентът на обща ликвидност се 
изчислява по Методиката към чл. 61, ал. 1, т. 3 от ЗОП за установяване на минимални 
допустими съотношения между определени активи и пасиви, Приложение № 2 към чл. 
31, ал. 2 от ППЗОП въз основа на данни (в хил. лв.) от счетоводния баланс към 31 
декември 2025 г. по следната формула: Текущи активи (ТА) К ол = 
_________________________________________, Текущи задължения (ТЗ) където: ТА - 
сумата на текущите активи (краткотрайни/краткосрочни); всички активи придобити с цел 
да бъдат използвани или реализирани в срок от една и над една година съобразно 
оперативния цикъл на предприятието. ТЗ - сумата на текущите задължения (текущи 
пасиви); всички задължения, които следва да бъдат погасени в срок до една година. 
Съдържанието на „сума на текущите активи” и „сума на текущите задължения” е 
подробно описано в Приложение № 2 към чл. 31, ал. 2 oт ППЗОП. Деклариране: При 
подаване на оферта, съответствието с изискването участникът декларира в ЕЕДОП, 
като посочва в раздел Б, част IV изчисления на база годишен финансов отчет (ГФО) към 
31 декември 2025 г. коефициент на обща ликвидност. Коефициент на бърза ликвидност 
(К бл) минимум 1,5 Този показател изразява непосредствената способност на 
предприятието на участника да обслужва текущите си задължения с по-бързо 
ликвидните краткосрочни активи. Изчислява се по Методиката към чл. 61, ал. 1, т. 3 от 
ЗОП, за установяване на минимални допустими съотношения между определени активи 
и пасиви, Приложение № 2 към чл. 31, ал. 2 от ППЗОП, въз основа на данни (в хил. лв.) 
от счетоводния баланс към 31 декември 2024 г. по следната формула: Вземания + 
Краткосрочни инвестиции + Парични средства К бл 
=____________________________________________________________, Текущи 
задължения (ТЗ) Съдържанието на „вземания”, „краткосрочни инвестиции”, „парични 
средства” и „текущи задължения”, използвани във формулата са подробно описано в 
Приложение № 2 към чл. 31, ал. 2 от ППЗОП. Деклариране: При подаване на оферта, 
съответствието с изискването участникът декларира в ЕЕДОП, като посочва в раздел Б, 
част IV на ЕЕДОП изчисления на база годишен финансов отчет (ГФО) към 31 декември 
2024 г. коефициент на бърза ликвидност. Доказване: Преди сключване на договор за 
обществена поръчка, Възложителят изисква от определеният изпълнител да представи 
един или няколко от следните документи: годишен финансов отчети или негови 
съставни части, когато публикуването му се изисква съгласно законодателството на 
държавата, в която участникът е установен. Когато по основателна причина участникът 
не е в състояние да представи поисканите от Възложителя документи, той може да 
докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, 
който Възложителят приеме за подходящ. Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят 
може да изисква от участниците по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката.
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Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да е изпълнил минимум една доставка, с 
предмет и обем, идентичен или сходен с този на обществената поръчка, за последните 
3 (три) години от датата на подаване на офертата. *Под доставка, с предмет и обем, 
идентичен или сходен с предмета на обществената поръчка, следва да се разбира 
доставка на електрическа енергия, за клиенти, чието потребление е приблизително 
равно, с отклонение до 1% на годишна база, или по-високо от потреблението на 
възложителя, а именно за срок от една година е ≈ 25 000,00 MWh, а за четири години е ≈ 
100 000,00 MWh. Съответствието си с това изискване участниците декларират чрез 
попълване на информацията в част IV, раздел „В“ на ЕЕДОП. За доказване на 
техническите и професионалните способности във връзка с поставеното изискване, 
преди сключване на договора за възлагане на обществена поръчка, или при поискване 
от комисията в хода на процедурата, на основание чл.67, ал.5 от ЗОП, участникът 
избран за изпълнител представя: списък на доставките (дейностите), изпълнени през 
последните три години от датата на подаване на офертата, които са идентични или 
сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената дейност/доставка. 
Участникът, сам избира формата на документа за доказателство за опит 
/удостоверения, договори, препоръки, референции, отчети, доклади за приключила 
работа и други/. Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, 
участниците могат да посочат в ЕЕДОП: уеб адрес към публичен сайт, на който се 
съдържа информация за изпълнението на съответните дейности, сайт на получателя 
или линк на обществена поръчка в профили на купувача, или електронна преписка в 
Агенцията по обществени поръчки, както и всякакъв друг еквивалентен източник на 
информация, удостоверяващ изпълнението на декларираните дейности. Съответният 
уеб адрес може да бъде посочен в информацията в част IV, раздел „В“ на ЕЕДОП. 
Доказателствата следва да са съотносими към декларираните в списъка изпълнени 
доставки/дейности.

Kriteeri: Riippumattomien elinten myöntämät laadunvarmistusstandardien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Всеки участник следва да притежава валиден сертификат за 
внедрена система за управление на качеството по стандарт EN ISO 9001:2015/БДС EN 
ISO 9001:2015 или еквивалентен, с обхват сходен с предмета на настоящата поръчка. 
Под „обхват сходен с предмета на поръчката“, следва да се разбира търговия с 
електрическа енергия и предоставяне на услуги в качеството на координатор на 
балансираща група по смисъла на чл. 39, ал. 1, т. 5 и ал. 5, т. 5 от Закона за 
енергетиката. Под „еквивалент“ следва да се разбира удостоверение или сертификат 
със сходен обхват и изисквания като на посочените версии (година). Всяка версия има 
изисквания, като всяка следваща надгражда предходната и в този смисъл няма да се 
приемат сертификати или еквиваленти, макар и валидни, на по-стари версии. 
Деклариране: На етап подаване на оферти участниците следва да декларират 
съответствието с поставеното изискване в Част IV: Критерии за подбор, раздел „Г: 
Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление“ от ЕЕДОП, 
като декларират номера на сертификата. Доказване: На етап сключване на договор 
участникът, избран за изпълнител, следва да представи доказателство за 
декларираното в ЕЕДОП. Сертификатът трябва да е издаден от независими лица, които 
са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция 
„Българска служба за акредитация“ или от друг национален орган за акредитация, който 
е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската 
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организация за акредитация за съответната област или да отговарят на изискванията за 
признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за 
оценяване на съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, 
издадени от органи, установени в други държави членки. Приема и други доказателства 
за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството или за опазване на околната 
среда, когато участникът не е имал достъп до такива сертификати или възможност да ги 
получи в съответните срокове по независещи от него причини. В този случай, 
участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни 
на изискваните. Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко 
време след отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. Съгласно чл. 64, ал. 2 от ЗОП, 
Възложителят няма да приема доказателства при всеки случай на установен интерес, 
който може да води до облага по смисъла на чл. 98 от Закона за Сметната палата. При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. В случай, че участникът ще ползва 
подизпълнители, следва да се спазват условията на чл. 66 от ЗОП. Подизпълнителите 
трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, съобразно вида и дела на 
поръчката, която те ще изпълняват, посочен в офертата на участника, и за тях да не са 
налице снования за отстраняване в процедурата. Участникът следва да представи 
доказателства за поетите от подизпълнителите задължения.

Kriteeri: Riippumattomien elinten myöntämät ympäristöhallintajärjestelmien tai -standardien 
sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Всеки участник следва да притежава валиден сертификат за 
внедрена система за управление на околната среда или еквивалентни мерки по 
стандарт EN ISO 14001:2015/БДС EN ISO 14001:2015 или еквивалент с обхват, сходен с 
предмета на поръчката. Под „обхват сходен с предмета на поръчката“ следва да се 
разбира търговия с електрическа енергия и предоставяне на услуги в качеството на 
координатор на балансираща група по смисъла на чл. 39, ал. 1, т. 5 и ал. 5, т. 5 от 
Закона за енергетиката. Под „еквивалент“ следва да се разбира удостоверение или 
сертификат със сходен обхват и изисквания, като на посочените версии (година). Всяка 
версия има изисквания, като всяка следваща надгражда предходната и в този смисъл 
няма да се приемат сертификати или еквиваленти, макар и валидни, на по-стари 
версии. Деклариране: На етап подаване на оферти участниците следва да декларират 
съответствието с поставеното изискване в Част IV: Критерии за подбор, раздел „Г: 
Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление“ от ЕЕДОП, 
като декларират номера на сертификата. Доказване: На етап сключване на договор 
участникът, избран за изпълнител, следва да представи доказателство за 
декларираното в ЕЕДОП. Сертификатът трябва да е издаден от независими лица, които 
са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция 
„Българска служба за акредитация“ или от друг национален орган за акредитация, който 
е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската 
организация за акредитация за съответната област или да отговарят на изискванията за 
признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за 
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оценяване на съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, 
издадени от органи, установени в други държави членки. Приема и други доказателства 
за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството или за опазване на околната 
среда, когато участникът не е имал достъп до такива сертификати или възможност да ги 
получи в съответните срокове по независещи от него причини. В този случай, 
участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни 
на изискваните. Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко 
време след отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. Съгласно чл. 64, ал. 2 от ЗОП, 
Възложителят няма да приема доказателства при всеки случай на установен интерес, 
който може да води до облага по смисъла на чл. 98 от Закона за Сметната палата. При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. В случай, че участникът ще ползва 
подизпълнители, следва да се спазват условията на чл. 66 от ЗОП. Подизпълнителите 
трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, съобразно вида и дела на 
поръчката, която те ще изпълняват, посочен в офертата на участника, и за тях да не са 
налице снования за отстраняване в процедурата. Участникът следва да представи 
доказателства за поетите от подизпълнителите задължения.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: „Икономическата стабилност на балансиращата група“
Kuvaus: 1. Т - оценка на техническото предложение, изразяваща се в оценка на 
„Икономическата стабилност на балансиращата група“, с относителна тежест в 
комплексната оценка 30% и максимален брой точки – 30 т.; Т = Тn/Tmax х 30 Тn - брой 
членове в балансиращата група на конкретния участник; Тmах - максимален брой 
членове в балансираща група, предложени от участник към определената от 
Възложителя дата в Техническата спецификация. „Икономическа стабилност на 
балансиращата група“ се определя съобразно броя на членовете на балансиращата 
група, на която е координатор, към 01.11.2025г.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 30
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Оценка на екологичния показател
Kuvaus: Оценка на екологичния показател (Еп), с относителна тежест в комплексната 
оценка 20% и максимален брой точки – 20т.; Показателят оценява предложения дял на 
зелена електроенергията, произведена от възобновяеми енергийни източници, която 
участникът предлага да осигури на Възложителя за срока на договора съгласно 
образеца на Техническото предложение за изпълнение на поръчката. Максималният 
брой точки по Екологичния показател (Еп) е 20 т., с относителна тежест в комплексната 
оценка – 20%. Участникът предложил най-висок % дял на зелена електроенергия, 
произведена от възобновяеми енергийни източници, получава максимален брой точки. 
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Определянето на Екологичния показател (Еп) е както следва: Стойността на показател 
Екологичния показател (Еп) се определя като съотношение към най#високо предложен 
процент дял на зелена електроенергия, произведена от възобновяеми енергийни 
източници, Еп = Еп i/Еп max х 20, където: Еп i – предложения от конкретния участник 
процент дял на зелена електроенергия, произведена от възобновяеми енергийни 
източници. Еп max – предложен от участник най-висок % дял на зелена електроенергия, 
произведена от възобновяеми енергийни източници,
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 20
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Оценка на ценовото предложение
Kuvaus: 3. C - оценка на ценовото предложение - максимален брой точки – 50 т. C = Cmin
/Cn x 50 Cmin - най-ниска предложена цена за фиксирана търговска надбавка към 
средномесечната цена съгласно Българската независима енергийна борса за доставка 
на 1 (един) MWh нетна активна електрическа енергия; Cn - предлагана цена за 
фиксирана надбавка към среднопретеглената месечна цена съгласно Българската 
независима енергийна борса за доставка на 1 (един) MWh нетна активна електрическа 
енергия на пазарен сегмент „Ден напред“ от конкретния участник. Забележка: 
Предлаганата от участниците цена за фиксирана търговска надбавка за 1 Мвтч активна 
нетна електрическа енергия без ДДС следва да бъде представена в евро без ДДС, 
закръглена до втория знак след десетичната запетая.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 50

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/562341
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/562341
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 27/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 28/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät

https://app.eop.bg/today/562341
https://app.eop.bg/today/562341
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Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ПО ПРИХОДИТЕ
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА 
И ВОДИТЕ
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И 
СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
Rekisterinumero: 000471504
Postiosoite: пл. СТЕФАН СТАМБОЛОВ № 1
Postitoimipaikka: гр. Пловдив
Postinumero: 4000
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Костадин Димитров Димитров
Sähköposti: k_dimitrov@plovdiv.bg
Puhelin: +359 32656728
Internetosoite: https://www.plovdiv.bg/
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/2353
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

mailto:k_dimitrov@plovdiv.bg
https://www.plovdiv.bg/
https://app.eop.bg/buyer/2353
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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8.1.
 
ORG-0003
Virallinen nimi: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ПО ПРИХОДИТЕ
Rekisterinumero: 131063188
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: 0700 18 700
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ
Rekisterinumero: 000697371
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_gishe@moew.government.bg
Puhelin: +359 888897898
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Rekisterinumero: 000695395
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: press@mlsp.government.bg
Puhelin: +359 28119443
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
5665c80b-1d97-44e3-b64a-b7567bc2e8f7-01
Muutoksen pääasiallinen syy
: 
Ajantasaiset tiedot

10.1.  Muutos
Osion tunniste: LOT-0001

mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:press@mlsp.government.bg
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Hankinta-asiakirjoja on muutettu: 24/06/2026

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 39770265-550d-4c01-b5ef-e578439c07ae  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 29/06/2026 10:53:32 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 447469-2026
EUVL S -lehden numero: 123/2026
Julkaisupäivä: 30/06/2026


	1. Ostaja
	1.1. Ostaja
	2. Menettely
	2.1. Menettely
	2.1.1. Tarkoitus
	2.1.2. Suorituspaikka
	2.1.3. Arvo
	2.1.4. Yleistä tietoa
	2.1.6. Poissulkemisperusteet
	5. Osa
	5.1. Osa: LOT-0001
	5.1.1. Tarkoitus
	5.1.2. Suorituspaikka
	5.1.3. Arvioitu kesto
	5.1.4. Uusiminen
	5.1.5. Arvo
	5.1.6. Yleistä tietoa
	5.1.7. Strategiset hankinnat
	5.1.8. Esteettömyyskriteerit
	5.1.9. Valintaperusteet
	5.1.10. Vertailuperusteet
	5.1.11. Hankinta-asiakirjat
	5.1.12. Hankinnan ehdot
	5.1.15. Menetelmät
	5.1.16. Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
	8. Organisaatiot
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	8.1. ORG-0005
	10. Muutos
	10.1. Muutos
	Ilmoituksen tiedot

